


2

Lorsque nous suspectons une infection chez l’un de 
nos patients, l’isolement permet de le traiter tout en 
réduisant le risque pour le personnel de l’hôpital, 
pour les visiteurs et pour les autres patients.

L’isolement permet de prévenir la propagation des 
infections que se transmettent par les contacts, la 
toux, les éternuements ou les vomissements.

Le Rediroom fournit un isolement efficace grâce à une 
barrière physique avec filtration d’air conçue pour rendre plus 
difficile la propagation des infections, des portes qui s’ouvrent 
sans avoir à toucher une poignée et la possibilité de voir 
facilement le patient et surveiller son évolution dans le service.

POURQUOI UTILISONS -NOUS LE REDIROOM ?
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Informations destinées aux patients en Rediroom

• Le personnel de l’hôpital se lavera les mains lors de leur 
entrée et de leur sortie de votre Rediroom et portera des 
vêtements de protection tels que des gants et des tabliers.

• La porte sera maintenue fermée et ne sera ouverte que 
pour permettre au personnel d’entrer et de sortir. 

• Être en isolement n’affectera pas votre prise 
en charge. Vous aurez toujours accès à 
l’appel infirmier pour obtenir de l’aide.

• Vous pourrez toujours parler à d’autres patients 
et voir ce qui se passe autour de vous à partir 
de votre Rediroom. Les stores peuvent être 
relevés à tout moment pour votre intimité.

• Le filtre à air HEPA entraînera un léger bruit 
de fond lorsqu’il sera en fonctionnement 
pour filtrer l’air dans votre chambre.

• Si vous devez vous rendre dans un autre service 
(par exemple pour passer une radiographie), ou 
s'il est nécessaire de venir dans votre chambre, 
le personnel du service vous expliquera 
quelles sont les précautions à prendre. 

• Nous essayerons toujours de vous fournir une chambre 
individuelle disposant de sanitaires. Lorsque cela n’est pas 
possible, nous vous fournirons une chaise hygiénique à 
votre usage exclusif ou nous vous réserverons un cabinet 
de toilette du service, en fonction de la politique de 
l’hôpital et du type d'infection que vous présentez.

• Vous pouvez demander à un membre du personnel s'il 
dispose d’une brochure d'information sur l’infection pour 
laquelle vous êtes traité. Ils doivent disposer d'un certain 
nombre de brochures sur les infections les plus courantes.
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Les portes de votre 
chambre doivent être 
maintenues fermées 
afin de prévenir la 
propagation de l’infection.

Lavez-vous les mains avant 
de manger et après avoir 
utilisé les toilettes. On vous 
fournira le nécessaire pour 
vous laver les mains ou 
des lingettes. Veuillez en 
redemander au personnel 
soignant au besoin.

Il est important que 
vous restiez dans votre 
chambre sauf si le 
personnel soignant vous 
indique le contraire. 

N’hésitez pas à parler à 
un membre du personnel 
soignant en cas de 
difficultés concernant 
le maintien des portes 
fermées, le séjour dans 
votre chambre ou le 
lavage des mains.

CE QUE NOUS VOUS DEMANDONS
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Informations pour les visiteurs

• Ne vous rendez pas à l’hôpital pour une visite si 
vous vous sentez mal, c.-à-d. en cas de fièvre ou 
de toux persistante récente, ou si vous avez eu 
des symptômes tels que de la diarrhée ou des 
vomissements au cours des dernières 48 heures.

• N’apportez pas de jeunes enfants avec vous lors des visites. 
Ils sont particulièrement vulnérables aux infections. Des 
exceptions peuvent être envisagées selon le cas, cela 
est à discuter avec un membre du personnel soignant. 

• Veuillez toujours vous nettoyer les mains lors 
de l’entrée ou de la sortie du Rediroom.

• Ne vous asseyez pas sur le lit de patient. 
Utilisez plutôt les chaises fournies.

• Le personnel soignant vous indiquera quels 
sont les vêtements protecteurs que vous devrez 
porter. Ils vous montreront comment les mettre 
et les retirer de manière sécuritaire.

• Le nombre de visiteurs autorisés dans Rediroom en même 
temps sera réduit conformément à la politique locale.

Informations destinées aux patients à proximité

• Afin de maintenir la confidentialité du patient, 
nous ne divulguerons pas aux patients 
se trouvant dans les lits adjacents le type 
d'infection pour laquelle vous êtes traité(e).

• La porte restera fermée le plus que possible. L’air à l’intérieur 
de la chambre est constamment renouvelé, vous n’avez 
donc pas à vous soucier d’ouvrir régulièrement la porte.

• On vous demandera de ne pas entrer dans le Rediroom. 
Si vous pensez que le patient dans le Rediroom a besoin 
d'aide, veuillez appeler un membre du personnel du service.
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Combien de temps dure l’isolement ?

Cela dépend de l’infection pour laquelle vous être 
traité(e). Cela peut aller de quelques jours, à la 
durée complète de votre séjour à l’hôpital. 

Une fois que vous aurez été traité(e), votre Rediroom 
et son équipement seront démontés et décontaminés 
pour sa prochaine utilisation avec un autre patient.

Pour de plus amples informations, veuillez vous 
adresser à un membre du personnel ou à un membre 
de l’Équipe de prévention des infections.  
(Veuillez insérer ici les coordonnées locales)

GAMA Healthcare Ltd.,  
The Maylands Building, Maylands Avenue, 
Hemel Hempstead, Hertfordshire, HP2 7TG, Royaume-Uni.

T : + 44 (0)20 7993 0030  E: info@gamahealthcare.com

gamahealthcare.com/rediroom
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AMG Medical
8505 Chem. Dalton, 
Mont-Royal, QC H4T 1V5 Canada

T: 1-866-518-6099 
E: customer.service@amgmedical.com
W: www.amgmedical.com

A distributor of GAMA Healthcare :




